
 
 
 
 

 

PERSONAL  DATA  –  RENSEIGNEMENTS   PERSONNELS 

Surname / Nom                                                  Given names / Prénoms 
 

Rank / Grade Service Number / No. de service 

Address / Adresse 
 

 

Home Phone / Téléphone domicile 
 

 

Work Phone /Téléphone bureau 
 
 

Ext / Poste 
 
 

Spouse's surname and given names / Nom et prénom du (de la) conjoint(e) 

 
City / Ville Province Postal Code / Code  postal 

 

QUALIFYING  MILITARY  SERVICE  DATA   –   SERVICE  MILITAIRE DONNANT DROIT  AU  PRÊT 
Surname / Nom                                                 Given names / Prénoms Rank / Grade Service Number  / No. de Service 

Enrolment Date / Date d’enrôlement                                

(dd-mm-yy) 

Release Date / Date de libération                                                  

(dd-mm-yy) 
 

FINANCIAL  DATA   –   RENSEIGNEMENTS  FINANCIERS 
Applicant’s Gross Income 

Revenu brut du (de la) requérant(e) 
 

      $    

Spouse’s Gross Income 
Revenu brut du (de la)  conjoint(e) 

 

        $ 

Total Gross Income 
Revenu brut total 

                

       $   
Other Factors / Autres facteurs 

INFORMATION  ON  STUDENT  –   RENSEIGNEMENTS  CONCERNANT  L’  ÉTUDIANT ( E) 

Payments requested (X) 
Mensualités demandées 

 

Surname / Nom 
 

 

Relationship 
to Applicant 

Lien de parenté 

 

Date of Birth  
Date de  

naissance 

Institution 
 

Amount requested 
Montant du prêt  

(12) 
 

(24) 
 

Given names / Prénoms  
 
 

(dd-mm-yy) 

 

$ 

(36) 
 

(48) 
 

Course period  
Période du cours  

 From 
 Du 

                  (dd-mm-yy) 

To 
Au 

             (dd-mm-yy) 

Course title - Titre du cours 

For CFPAF accounting office use  / Pour l'usage du bureau de la comptabilité de la CAPFC 

 Int. Rate  
Taux d’intérêt 

As of  
 À compter du 

Amount 
Montant 

Monthly Pmt 
Pmt mensuel 

Initials 
Initiales 

Balance of outstanding loan 
Solde du prêt précédent % 

 
$ 

New loan   
Nouveau prêt 

%  
$ 

New loan balance 
Nouveau solde du prêt %  

$ 

$ 

 

FOR OFFICE USE ONLY 
RÉSERVÉ A L’USAGE DU BUREAU 

Date Amount Approved 

 
 

Approved by 

 

DECLARATION AND AUTHORIZATION BY APPLICANT 
 

I do hereby apply for an education assistance loan under the terms specified by the NPP Board of Directors and make the following 
declaration  
 

a.  all information given on this application is complete and true in every respect ; and 
 

b. the funds for which I am applying will be used for the education of the students indicated in this application. 
 

c. I authorize SISIP Financial Services/CFPAF to gather only the necessary information for the object of the file from any person or organization     
    that has personal information relating to me, such as universities, colleges and credit rating agencies.  I also authorize SISIP Financial        
    Services/CFPAF to disclose only the necessary personal information it has on me to the same persons and organizations. 

 
The information provided on this form is protected from unauthorized disclosure under Canada’s Privacy Act and is available to you upon 
written request. 

                  

DÉCLARATION  ET AUTORISATION PAR LE(LA)  REQUÉRANT(E) 
 

Par la présente, je demande un prêt d’études en vertu des conditions précisées par le conseil d’administration des BNP et j’atteste que : 
 

a. tous les renseignements indiqués sur cette demande sont complets et véridiques à tout égard ; et 
 

b. le prêt que je demande servira à payer le coût des études de(s) l’étudiant(e)(s) mentionné(e)(s) dans la présente demande. 
 

c.J’autorise expressément les Services financiers du RARM/CAPFC à ne recueillir que les seuls renseignements personnels nécessaires à l’objet     
   du dossier aup s des personnes ou organismes qui ont des renseignements personnels  me concernant, tel que les universités, les collèges et  rè
   les agences de crédit.  J’autorise aussi les Services financiers du RARM/CAPFC à ne communiquer que les seuls renseignements personnels  
   nécessaires qu’elle possède sur mon compte à ces mêmes personnes et organismes.  

 
La Loi canadienne sur la protection des renseignements personnels protège les renseignements donnés sur cette formule contre une 

divulgation non autorisée. Vous pouvez consulter ces renseignements après en avoir fait la demande par écrit. 
 

       SIGNATURE      

 
 
 

 

                 

             APPLICANT / REQUÉRANT (E)            (DATE)             SPOUSE / CONJOINT (E)                                            (DATE)     

 
 
 
 
 
 
 
 
 

(CFPAF - EALP 03/08)  PROTECTED    /   PROTÉGÉ                                                                                               (CAPFC - PPE 03/08)
                 

                                                                                                       (WHEN COMPLETED)             (UNE FOIS REMPLI)      
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